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О НОВОЙ ПОСТАНОВКЕ ТЕАТРА  
МУЗЫКАЛЬНОЙ КОМЕДИИ
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ЕгсмпселЗ театр музыкальной комедии 
по впервые обратится к жанру оперетты, 
их соадано немало хороши спектаклей. 
Говоря о плетапсеко оперетты П. Штрау­
са «Цыганский барон» (режиссер заслу- 
яеевпый аотист Т. Саоьян, дирвжер вя- 
елужевяыЗ артист Г. Варжалетяч), хочет­
ся коснуться некоторых вопрос.»», свя.мн- 
ных е сооданием опереточного спекіахля.

Оперетта является произведением 
большой музыкальней формы, где гладкое 
моего должны занимать музыкальные об­
разы в отлично от музыкальной хомедпа. в 
которой литературные образы выдвигают­
ся на передній план. Казалось, оперетта 
Штрауса давала возможность для раскры­
тия содержания музыкальных образов. Од- 

Жако автор нового либретто «Цыганского 
?аропа» В. Шкваркнн создал скорее му­
зыкальную комедию с включением в нее 
□иузыкн Штрауса. Между тем действия я 
ііорежлваяия героев ухе в самом либретто 
^должны были оправдывать пение.

Образы Б&рквкая. СаФФи, Арсепы и 
Оттокарз по стали подлтппо музыкальны­
ми, уступая по силе убедительности ли­
тературным образам Зупана и Стефана. В 
либретто нет главного стержня— пережи­
ганий большой лирической силы, которые 
составляют огложу музыки одного из луч­
ших автор ев классической оперетты—  
Иотаетна Штрауса.

Естественно, что эта недостатки либ­
ретто перешли ■ в постановку театра. Ма­
ло того, некоторые яе них усугублены 
пл'-гяповптиком. Так, обролы Зупана и 
Стефана в спектакле почти совершение 
лишены музыкальной характеристики.

Хотя дирижером н проделаяа большая 
работа, все же ояв недостаточна для тог», 
чгобы превратить спектакль в пельное му­
зыкальное пронзведепие. Удачная равра-

ботка і  ивполпевве многих музыкальных 
партитур, как например, вступления, 
арии пыгаяското барона, Саффн, цыган­
ских песен я плясок остаются отдельными 
музыкальными номерами из-за непрочно­
сти обшей музыкальной концепции всего 
спектакля.

Следует отметить, что либретто удачно 
переведено на армянский язык С. Вагу- 
ни. Благодаря втому драматургический 
текст доходит до ирителя.

Хор (хормейстер Н Араэова) органи­
чески включен в действие спектакля, 
тайцы (балетмейстер А. Лебедев) места­
ми поставлены бее учета размеров сво- 
бозиой игровой плопидкя сцены, что 
приводит к нарушению их стройности.

Художественное оформление постановка 
(художник А. Шакаряв) также не способ­
ствует лучшему использованию спеяы, 
опа магромождена множеством лишних де­
кораций. Хотя живописное решение основ­
ных спея удачно, художник здесь еще не 
стал организатором п оформителем спеяп- 
ческого пространства, каким он должен 
быть.

Заслуженный артист 9. Амбарпумян в 
роли пыганского барона с большой лири­
ческой силой исполняет отдельные арии и 
дуэты, но он не может нарисовать едты й  
музыкальный обраа, так как «го, ха* от­
мечено выше, нет вн в лвбретто. нм в по- 
ствтвхе. В тех спевах, где дирижер я по­
становщик сумели раскрыть образ музы­
кальными средствами, игра Э. Амбарцу­
мяна за поляеиа лирикой, опа жизненна и 
правдива. К пим относятся ігполпепне ме­
лодичной оряи цыганского бзрооа, дуэт е 
Свффн.

Паиболее цельным музыкальным обра­
зом спектакля является Саффи. В этой



роли артпстка А. Аятриаеян сумела создать 
аіломинаюшийся образ крушив, вырос­
шей в среи ««чующих пыган. Артистке 
ухалось использовать текст, пение в тан­
цы. как различные срыетва раскрытия об­
раза. перздять искренность любви к Сан­
дору.

Лнцломалтка Ереванской конгорчатиртп 
С. Калаитарян, выступая в роли Арсены, 
показала хорошие вокальные способности, 
она поет легко.

Роль Оггоыра. любимого жвниха Арес­
т а . невыразительно исполняет артист 
В. Ташчяи. Артист не вхоіит в цредстав- 
ляемую на сцепе жизнь, поэточу зритель 
не может поверить в жизненность создан­
ного и  образа.

В спектакле более убвжтают образы Зѵ- 
пана я Стефана, ибо в либретто комедий­
ные характеры ярко обрисованы. В испоз- 
яеняи заслуженного артиста Т. Сарьяна об­
раз хапуги, обманщика 3слана предстает 
жизненно убедительным. Этот образ стал 
одним из главных в спектакле. Правомер­
ность такого выделения режиссером роли 
3упала была бы болев оправданной, если 
бы рядом с иич другие музыкальные об­
разы с большей силой раскрывали лчрк- 
ческое содержание оперетты, выражали ее 
хейтмотив.

Мирное сосуществование в одном и том 
же спектакле романтической припоиято- 
сги, реалистической игры, гротеска и вле- 
ментов буффонады может быть оправдало 
лишь в том случае, гс.ти эти формы полнее 
раскрывают супшость того или иного об­
раза. хе нарушая общ его стиля спектакля. 
Трактовка ролей Стефана ялролным ар­
тистом Г. Далласом и Кернере артистом Г. 
Симоняном свидетельствует о воаможяостн 
использования разнообразных средств спе- 
нической выразительности, когда они слу­
жат своей оенпипоій пели Пл. к сожале­
нию, в игре Г. Лапласа и Г. Симоняна пра­
вильно найдеяный приппин используется, 
нам кажется, неверно. В их игре в неко­
торых сценах (об'ясиеяия Стефана е  Ми- 
робелллй. паведеяло Барперо на суде и в 
других) нс сохрзлсяо чувство меры. По­
этому найденные своеобразные театраль­
ные формы уже не служат для раскрытия

образа, а переходят в бессодержательное 
комиковавие. Гротеск в оперетте должен 
сливаться с музыкально-лирическим нача­
лом. которое не Учтено при создании обра­
зов Стефана я Кариеро в спектакле. Тах, 
у Стефана есть лирический дуэт с Мира- 
беллой. но зтот лирический мотив не зву­
чит. В спектакле он скомкан актером, 
преподнесен только пародийно.

Отбросив элементы пустой развлякатель- 
носги, сохранив чувство меры, можно 
добиться яркого раскрытия образов Стефа­
на ■ Барпоро. В не менее водочной роли 
Мирабеллы больше убеждает зрителя на­
родная артистка И Данзас. играющая ма­
стерски.

Значительное место в спектакле занима­
ют массовые спены, органически связая- 
ные с развитием действия оперетты. Осо­
бенно хорошо поставлены те спены. где 
хор цыган выступает самостоятельно с 
песнями ялв танцами. Выразительно реше­
ны постановщиком и дирижером основные 
массовые сігяы— пыгапекяй хоо в начале 
спектакля, свадьба « имиталией наряжен­
ной цыганской кнбяткк я Финальная сле­
ва, в которых мелодии цыганских песен 
звучат с присущими нм удадьетеекм и 
звонкостью.

Но есть п такие массовые спены. кото­
рые соадаяы лишь для развлекательности. 
Спепы драки слуг Зупана в пыгая в пер­
вом действия, избиение еостата суда во 
втором доведены до буффонады, лпнины 
ху тожественности.

Постановка «Цыганского барона» И. 
Штрауса показывает, что театр музыкаль­
ной комедия, обращаясь к классической 
оперетте, не Учел того важного 
обстоятельства, что классическая опе­
ретта шчтнд лам прежде ж-его своей 
достунпой и мелодичной музыкой, 
муамклльнымч образами большой лириче­
ской силы. В спектакле же лирические 
музыкальные образы яе являются цель­
ными. главенствующими. Опорсточный 
спектакль должен стать одним из провод- 
пиков мупмка.чьилй культуры среди ши­
роких кругов зрителя. Этого театр не до­
стиг в помпой мере.
И С. РИЗАЕВ.


